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Regelung  der  Parkplätze  für  Personen  mit 
Beeinträchtigung  im  Gemeindegebiet  von  St. 
Leonhard i.P.

Regolamento  dei  posti  di  sosta  per  persone 
diversamente abili nel Comune di San Leonardo 
i.P.

ANORDNUNG  Nr. 57/2025 ORDINANZA  n. 57/2025

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO

Nach  Einsichtnahme  in  die  Artikel  6  und  7  der 
geltenden Fassung der Straßenverkehrsordnung – 
Gv.D.  vom  30.  April  1992,  Nr.  285,  mit  den 
Neuerungen des Gesetzes 25. November 2024, Nr. 
177;

Visti gli articoli 6 e 7 della versione vigente del 
Codice  della  Strada –  d.lgs.  30  aprile  1992 n. 
285 aggiornata alla legge 25 novembre 2024, n. 
177;

Daher erachtet, dass es notwendig ist, auf dem 
Gemeindegebiet  von St.  Leonhard in  Passeier 
die  Parkplätze  für  Personen  mit 
Beeinträchtigung  zu  bestimmen  und  zu 
definieren;

Considerato,  che  sussiste  la  necessità  di 
individuare e definire,  sul  territorio comunale di 
San Leonardo in Passiria, gli  stalli  di sosta per 
persone diversamente abili;

All  dies vorausgeschickt sowie nach Anhörung 
der Ortspolizei;

Tutto ciò premesso e sentita la polizia locale;

O R D N E T O R D I N A

1.  mit  Inkrafttreten  dieser  Anordnung,  werden 
folgende markierte und beschilderte Parkplätze 
im Gemeindegebiet  von  St.  Leonhard  i.P.  den 
Personen mit Beeinträchtigung zugeteilt:

• 5  Stellplätze  auf  dem  öffentlichen 
Parkplatz in der Raiffeisen Tiefgarage

• 1  Stellplatz  auf  dem  öffentlichen 
Parkplatz  bei  der  Bushaltestelle  St. 
Leonhard Zentrum

• 1  Stellplatz  auf  dem  öffentlichen 
Parkplatz im Schaffeld

• 2  Stellplätze  auf  dem  öffentlichen 
Parkplatz  bei  der  Schulzone  St. 
Leonhard

• 1  Stellplatz  vor  dem  Altersheim  St. 
Barbara

1.  con  l’entrata  in  vigore  della  presente 
ordinanza,  i  seguenti  parcheggi 
contrassegnati  e  segnalati  nel  territorio 
comunale  di  San  Leonardo  i.P.  vengono 
assegnati alle persone diversamente abili:

• 5 posti  auto nel parcheggio pubblico 
del parcheggio sotterraneo Raiffeisen

• 1 posto auto nel parcheggio pubblico 
della fermata Bus centro S. Leonardo

• 1 posto auto nel parcheggio pubblico 
di via Schaffeld

• 2 posti  auto nel parcheggio pubblico 
nella Zona scuola S. Leonardo

• 1 posto auto davanti la Casa di Riposo 
S. Barbara



• 1     Stellplatz vor dem Sprengel Passeier

• 1  Stellplatz  auf  dem  öffentlichen 
Parkplatz in der Carl-Graf-Fuchs-Straße

• 3  Stellplätze  auf  dem  öffentlichen 
Parkplatz in der Sportzone St. Leonhard

• 1  Stellplatz  auf  dem  öffentlichen 
Parkplatz in Walten Dorf

• 1  Stellplatz  auf  dem  öffentlichen 
Parkplatz  in  Schweinsteg  vor 
Vereinshaus

• 1  Stellplatz  auf  dem  öffentlichen 
Parkplatz  vor  dem  Gemeindeamt  St. 
Leonhard

• 1  posto  auto  davanti  al  distretto  Val 
Passiria

• 1 posto auto nel parcheggio pubblico 
di via Carlo Conte Fuchs

• 3 posti  auto nel parcheggio pubblico 
nella Zona Sportiva S. Leonardo

• 1 posto auto nel parcheggio pubblico 
di Valtina centro

• 1 posto auto nel parcheggio pubblico 
a Passo davanti alla Casa culturale

• 1  posto auto nel parcheggio pubblico 
davanti  alla  Casa  Comunale  S. 
Leonardo

2. Alle vorherigen Anordnungen werden durch diese 
ersetzt.

2. Tutte le ordinanze precedenti vengono sostituite 
dalla presente.

3.  Auf  die  angeführte  Anordnung  wird  mittels 
Anbringung  der  vom  Gesetz  vorgeschriebenen 
Straßen-Verkehrsschilder hingewiesen.

3. La presente ordinanza viene indicata mediante 
affissione della segnaletica stradale prevista dalla 
legge.

4.  Die  Funktionäre  und  Agenten  laut  Art.  12  der 
Straßenverkehrsordnung  sind  mit  der  Durchführung 
dieser Anordnung beauftragt.

4.  Sono  incaricati  dell'esecuzione  della  presente 
ordinanza tutti i funzionari ed agenti di cui all’art. 12 
del codice della strada.

5.  Innerhalb  von  60  Tagen  ab  der  Veröffentlichung 
kann beim Ministerium für Infrastruktur und Transport 
oder  beim  Regionalen  Verwaltungsgericht  Rekurs 
gegen diese Anordnung eingereicht werden. 

5. Entro 60 giorni della pubblicazione è ammesso il 
ricorso  contro  la  presente  ordinanza,  presso  il 
Ministero delle Infrastrutture e dei trasporti o presso 
il Tribunale Regionale di giustizia amministrativa.

DER BÜRGERMEISTER - IL SINDACO
- Robert Tschöll -

(digital signiert / firmato digitalmente)
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